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Prefix: b

At the beginning of the word it means: “to” or “for”

Prefix: )

At the beginning of the word it means: and

Words in the prayer with the prefixes: 7571 D:ﬂyb 1173?‘51 13’1_77:3 :-ﬂ ﬂ?ﬂWb

The 11 WE U HTW is the second paragraph of the ﬂ? 73? k ?3 It is found at the end of

“The Y 7_3 W and Its Blessings,” the second section in our service. It comes just before the Amidah. In

some congregations the leader of the service sings this section by her/himself.
The 1] té;:f U ﬂj’W expresses our gratitude to God for our freedom from 400+ years of

slavery in Egypt. No one present had ever known freedom, and therefore this “new” song celebrates the
power of God.

Yocabulary
all, everyone - D?D new - -‘an song - th’W
and said - 1?731:“ thanked - 1777
Past Roots
choose 1=7-2 place, put D"'W bless D=2
life, live (’)-’-ﬂ root for names of God and also the word “God” (ﬂ)-’?-N
great, large 5'7'3\

Translation

Inspired, the redeemed sang a new song for the sake of your name at the shore of the sea
As one together they gave thanks for your sovereignty and said:

Adonai will reign forever and ever



